Fa Penrgola

IN GIARDINO

Insalate e Antipasti Salads and Starters 3axycku
u Canarsl

Il gazpacho di pomodoro camona e le sue guarnizioni V
Gazpacho with Camona tomato and its garnishing V
l'acnayo u3 nomupopos Kamona ¢ rapaupom V

25
La nostra panzanella con gamberi**

Panzanella Italian style with prawns, onion and cherry tomatoes
[TaHpaHe1a Mo-UTANBIHCKH C KPeBETKaMH, JTYKOM 1
MOMHOPKaMHU

35
Il carpaccio di manzo** con citronette, parmigiano,
insalatine e fiori
The beef carpaccio with citronette, parmesan, salad and flowers
KEPHE‘IHD H3 TOBAJHWHBI IO JIMMOHHO-BHHHBIM COYCOM
C IMMapMe3d4HOM, CaJ1aTOM H LBETaMH

35

[l polpo** rosticciato con finocchi croccanti, pomodorini

passiti, pesto di rucola e ricotta salata
Roasted octopus™ with fennel, cherry tomatoes, rocket pesto
and salty ricotta cheese
YKapeHsrit ocbMUHOT* ¢ XpycTaimuM peHxenem, CylleHbIMH
MOMUIOPaMU YeppH, NecTo U3 PYKKOJIbl ¥ COJIEHOM PUKOTTOM

32
La caprese di bufala e datterino V
Caprese salad with buffalo mozzarella and cherry tomatoes V

Canar Karnpese ¢ MOUApe/Ioi U3 MOJIOKa OYHBOMTHLIBI
¥ MIOMMIOPYHKOB JaTTepHHO V

30
La tartare di gambero rosso*”, mango, pepe rosa
e maionese di soia agli agrumi
Red prawns tartare with mango, pink pepper and soy milk
mayonnaise citrus scented
Taprap U3 KpacHOH KpeBeTKH ¢ MaHT0, PO30BbLIM MepleM U
COEeBLIM MaMOHE30M C HOTKOH IHTPYyCa
35
La Caesar salad con pollo e bacon

Caesar salad with chicken and bacon
Canar Llesaps ¢ kypuiiei 1 6eKoHOM

28

L'insalata con rucola, songino, frutti rossi
e vinaigrette ai lamponi V
Salad with songino, rocket, red fruits and raspberry vinaigrette V
Casat u3 pyKosisl, BaiepHaHbl, KPaCHBIX Aroj U rpeindpyra noj
BMHETrPETHOM 3anpakoi ¢ MaiuHOH V

30
Primi Piatti First Courses Ilepssie 6102

[ tagliolini freschi risottati con cozze, vongole,

gamberi**, pomodoro marinato e fiori di zucca
Home made pan cooked tagliolini with mussels, clams, shrimps,
marinated tomato and pumpkin flowers
Ceeyxast macTa ¢ MUAHSAMH, MOJUTIOCKaMHM, KPeBeTKH *,
MapUHOBAaHHBIMUA MOMU/IOPAMH M LIBETKAMM LYKUHH

32
Gli spaghetti con polpo™*, burrata, olive e pomodori
datterini

Spaghetti with octopus, burrata cheese and cherry tomatoes
CniareTTH ¢ OCbMUHOTOM, ChipoM Byppara u noMuzopaMu yeppu

28

[ maccarones de Lados con pesto rosso e mozzarella di
bufala V

Homemade Sardinian pasta “Maccarones del Lados” with sicilian
pesto
and buffalo’s mozzarella V
CapauHCKas MacTa JOMAIUHero MpPUroTOBJIEHHS C CHITUTHIACKHAM
COYCOM TeCTO M Motapestoi byisonunsr V
30
[ “Chjusoni” galluresi fatti a mano al ragofit di agnello**
aromatizzato al finocchietto e scaglie di peretta
Gallura handmade pasta “Chjusoni”

with lamb ragout, wild fennel and flakes of peretta cheese
Capaunckue xaeuky Kpio30HH, MPUTrOTOB/ICHHBIE BPYYHYHO,

C pary u3 GapaHuHbl, JUKHUM (eHXxe/ieM U XJIONbSIMH CbIpa nepeTTa

30
Fusillo integrale tiepido, pesto, avocado, datterini, rapa
rossa, pomodoro fresco e granella di anacardi
Wholemeal fusilli with pesto, avocado, cherry tomatoes, beetroot and
cashews

INacra @ys3uimM U3 LeIBHOrO 3epHA ¢ NeCTo, aBOKaA0,
MOMMAOPaMH JATTEPHHH, CBEK/IOH 1 Kelllblo

28

La zuppa di cereali con verdure al basilicoV
Cereal soup with basil scented vegetables V
3epHOBOM CYN € oBolaMu M Basmwankom V

2.8

Dalle ore 13.00 alle 14.30
From 1.00 p.m. to 2.30 p.m.
Coperto € 5,00 pp - Iva inclusa
Cover charge € 5,00 pp - VAT included
& 0789 93111

Secondi Second Courses Bropsie biroga

Il trancio di pesce** alla piastra con salsa al limone e

capperi
Grilled sliced fish with lemon sauce and capers
®une peiba Ha rpujie C COYCOM M3 IMMOHA U Karepcos

35
Calamaro e gambero** alla griglia con verdure arrostite e

erbette
Grilled squids and shrimps with roasted vegetables and herbs
Kansmap u KpeBeTKU* Ha rpusie ¢ FapHUPOM UX OOKapeHHbIX
oBoOIllIeN
M 3€/IeHBIO
38
La milanese di pollo con rucola, pomodorini e patate
fritte
Breaded chicken breast (Milanese style) with rocket, cherry
tomatoes
and fries
HexxHast KyprHas oTOMBHas MH/IAHE3€ C PYKOJIOH,
MOMH/IOPYMKAMH YeppHr
M JKapeHbIM Kaprodeiem

35

Entrecote di manzo ai ferri con burro alle erbe e salsa

bernese
Beef entrecote with herbs-scented butter and Béarnaise sauce
['oBsKMit aHTPEKOT Ha rprJie Mo/, MacjioM U3 TPaB H COYCOM
bapHes
40
La frittura mista** dei nostri mari
Mixed fried of local fish
AccopTH U3 JXapeHoi pbiObI / MOPEeNpoIyKTOB

40

Tofu marinato in crosta di quinoa con verdurine allo

zafferano v
Marinated tofu in a quinoa crust with saffron scented vegetables V
MapuHOBaHHBIH Tody ¢ KOPOYKOM M3 KMHOA C OBOLAMH U
wadpaHom V

30

Desserts Jleceprs



Il guazzetto di frutta affogato

al gelato allo zenzero
Fresh fruit stew with ginger ice-cream
dpykroBasi MaveOHUS TOTIEHAS
B UMOMPHOM MOPOXKEHOM

20

[l semifreddo al lime con tartare di ananas
Lime parfait with pineapple tartar
JlaiimoBoe nap¢é ¢ Taprapom 13 aHaHaca

20
Sa Seada

Sardinian dessert Seada with cheese filling
and honey topping
TpaguumoHHsld gecepT Ceagac ¢ HAYMMHKOM M3 ChIpa
¥ MeJOBBIM TOTIINUHTOM

20



